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XX. kötet.

Tallerossy Zebulon választási jegyzőkönyve.
( M i n t á u l  m i n d e n  e z u t á n  s z e r  kos

Miután a várva várt alkotmányos nap a központi 
bizottmány és a lőcsei kalendárium csinálónak közösen 
egyetértő ’atézkedése folytán pontban hat óra tizenhat 
perczkor felkelt volna, megharsant a kiirt az elnök ur 
ablaka alatt; tudniillik a tehénpásztorkürtje; mire mind­
nyájan felébredvén, e mai napot felvirradottnak jegyző­
könyvileg kinyilatkoztattuk.

Pápista templom nem lévén a faluban, a Veni 
sancte spiritus helyett csak közönséges spiritus invocal- 
tatott, — szép sikerrel.

Moly után választási elnök ur egy remek szónok­
lattal felhívott bennünket, hogy nézzünk ki, milyen idő 
van odakinn? Mely egyhangúlag elfogadtatott.

A választók nagy tömogc már akkor gyéren szá- 
linkozott a választási helyre, ki kocsin, ki saját velo- 
cipedesein; háromszinii, névszerint veres fehér zöld 
zászlókat lobogtatva.

A bizottmány megérkezéséig a választás helyszí­
nére, ötnél több lyuk a kőhajigálás miatt a pártok 
fejein nem üttetett; mely azonban még a megnyitás 
előtt történvén, jegyzőkönyvbe nem vétetik.

Megérkezvén a választás színhelyére, elnök ur 
egy lelkesült beszéddel felállitá a velünk hozott lovas

; t e n d ő  j e g y z ő k ö n y v e k  s z á má r a . )

katonaságot a pártok között, fejjel a fehér, farkkal a 
veres tollasok felé, mely intézkedés, mint rájuk nézve 
hátrányos ellen az utóbbi párt azonnal benyújtó az első 
szám alatti óvását.

Következett egy óra hosszat tartó lelkesülő han­
goztatása a két jelölt nevének, melynek lecsillapultával 
elnök ur erélyes hangon felszólító a választókat, hogy 
akarnak-e választani ? és kit akarnak ?

Mire Cserebogár Márton Tallérossy Zebulont, j 
Drücsök Mihály ellenben Bürgözdi Bertalant ajánlotta 
képviselőnek.

Melyre is mind két részről tiz, azaz 10 osztrák 
értékű választó Írásban szavazást kért.

Mely kérésüket elnök ur egy államférfim ritka 
bölcseséggel tartott beszédben meg nem tagadhatá.

A két jelöltnek két jegyző designáltatott, két-két 1 
bizalmi férfiú együtt működése mellett, kik a válasz- | 
tási asztal mellé leültek. Mind a négynek a photogra- | 
phiája az identitás constatálása végett a jegyzőkönyv- j 
hez csatoltatik.

Mire a szavazás a szózat éneklése mellett meg­
kezdetett.

Nagyobb autbonticitas és a szavazók azonosságá­
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nak Legyőzése végett minden egyes szavazón megszi- 
matoltatott, hogy igazán az-e, a kinek mondja magét ? 
tudva lévén, hogy a Tallérossy pártbeliek mind boro­
vicska után, a Biirgözdi pártbeliek pedig mind fok­
hagyma után illatoznak.

A Biirgözdi párt ez alkalommal második szám
alatti óvását nyújtotta be.

A szavazás egy óra hosszat példátlan rendben
folyott.

Mire a Biirgözdi párt a harmadik szám alatti 
óvását kívánta jegyzőkönyvbe felvétetni.

Fél tizenkettőkor egy szavazó érkezett, kire a 
Bürgözdi pártbeliek azonnal ráismertek, hogy ez már 
tegnap meghalt s követelték annak kidobatását. Mire 
elnök ur pártatlan részrehajlatlanságu remok beszéd­
ben kinyilvánító, miszerint a választási törvényekben 
sehol sem találtatik az, hogy valakinek azért, hogy 
meghalt, nem szabad szavazni; annálfogva az illető 
szavazata fölvétetett.

Melyre a Biirgözdi párt a 4-ik sz. .alatti óvását 
nyújtó be.

Pontban tizenkettőkor harangozni kezdtek.
Moly ellen a Biirgözdi párt ö-ik szám alatti óvá­

sát benyújtó.
Fél egy órakor a Bürgözdi párt egyik bizalmi 

férfiénak a nyakát megcsípte ogy légy, mire az a G-ik 
számú óvás bonyujtása mellett kinyilatkoztató, hogy itt 
az ö élete nem lévén biztosságban, hazamegy ebédelni.

Pontban ogy órakor elnök ur gyomra lolkosiilt 
korgásokban kezdé kifejezni mindnyájunk közérzüle­
tét; minélfogva nehány perezro a szomszéd szobába 
félrevonult é3 csak azután tért vissza.

Mely ellen is a Bürgözdi párt bizalmi férfia a 7-ik 
számú óvását benyújtotta: minthogy a törvényszerint 
az elnöknok a választás alatt megéhozni nem szabad.

Elnök ur ugyan jeles készültségül boszédben adó 
elő, hogy nem azért járt odakinn, hanoin másért; azon­
ban egy zscmlyomorzsa szakállán maradván, azt mint 
corpus delictit a Biirgözdi párt a jegyzüköny vhöz mel­
lékeltetni kívánta.

Pontban két órakor jött egy Biirgözdi párti vá­
lasztói jajgatva, hogy öt mogdobták.

Melyro a 8-ik számú óvás bonyujtatott.
Pontban három órakor a még be nem szavazott 

választók között némi alkotmányos súrlódás támadt, 
mely azonban a jelen volt svalizsérok által lecsillapit- 
tatott, a honpolgárok lelkesült kardlapozás által köl­
csönös hazaszeretetre buzditatván.

Minek is helyreálltával a szavazás mind addig
í_____________________________________________

folyott, a mig a szavazók el nem logytak, a midőn is 
elnök ur által dobpörgés között fnluszerto kilnrdcttc- 
tett, hogy van e még választó? Később puska es 
mozsár lövésok tétettok, hogy ha netalán még valaki 
elaludt volna a híjéiban. Végre beesteledvén és senki 
sem jelentkezvén, kinn a falu alatt egy boglya szalma 
meggyujtatott, hogy ha notalán még valaki volna a ki 
a mezőn maradt, be szaladjon. Az som használván, a 
szavazás berekesztettnek fél órai határidőn túl kinyi­
latkoztatott; moly ellen is a Biirgözdi párt a- 9-ik számú 
óvást nyújtotta bo.

Ezoknek utána elnök ur mozsárdurrogás mellett 
kinyilatkoztató a szavazás eredményét, mely szerint 
Tallérossy Zobulonra szavaztak 22ö-en, Bürgözdi Ber­
talanra 182-on, Pirkezdi Bertalanra 2C-an, Bargazdi 
Bertára 20-an Bürtolen Bertalanra 5-en ,Biirgözdi bá­
csira 4, Bertalan urra 3, minél fogva a hét jelölt közül 
legtöbb és illetőleg egy szavazattal általános többséget 
nyert Tallérossy Zebulon képviselőnek kikiáltatott.

Mely ellen is Bürgözdi párt 10-ik számú óvást 
benyújtja.

Ezután olnök úr a lelkesült választók vállain a 
helyszínére lovagolt Tallérossy Zobulont a választóke­
rület képviselőjeként hazafias eszméktől ragyogó be­
szédben üdvözölvén, ■ a megválasztott képviselő a szó 
szoros értelmében leírhatatlan szép boszedbon nyilat­
koztató ki politikai hitvallását, melynek végeztévol 
jelen jegyzőkönyv neki személyesen készbosittotett.

Mely után lelkesült fiíklyászeno és a Rákóezy-in- 
duló hangjai mollett a megválasztott kastélyában haza- 
fiai vacsorára mindnyájan meghivattunk, a holott is 
másnap reggelig buzgó toasztokat bocsátottunk hazánk 
nagyjaiért, az egész hazának számos ilyen szép napo­
kat kívánva, molyét hiteles aláírásainkkal és poc.-é- 
teinkkol bizonyltunk.

Kelt Trombitafalván 1809. Mart. 15-ikén.
Harsoghy Jeremiás, v. elnök. 

Akkurát János,
v. jegyző saját keze három ujjúval.

N.B. Ezt a nagy tintapettyet itten elnök ur csep­
pentette el, mikor lelkesült név aláírását idő kanyari- 
totta, minélfogva az hivatalos disznónak kinyilatkoz- 
tattatik.

Mint feljebb.
Óvás. Alulírott, a Bürgözdi párt bizalmi férfia, 

ezonnol óvást teszek az egész választás ellen. 1-ör mert 
a lovasok háttal állíttattak a mi pártunk fölé, mely in- 
sultus miatt sokan a linóink közül oltávoztak, 2-ormor
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a Tallérossv-pártbeliek ugyanazon jegyzőkönyv szerint 
is borovicskával voltak leittatva. 3-szor mert ugyanazon 
jegyzőkönyv szerint a szavazás „példátlan rendben" 
tehát „példás rendetlenségben" folyott. 4-szermert egy 
választónk kőhöz hasonló kemény tárgy hajitása követ­
keztében most is betegen fekszik. 5-ször mert egy halott 
is szavazott. 6-or mert délben a kálomista toronyban ha­
rangoztak, a mit soha sem szoktak. 7-szer mert az elnök 
félrement ebédelni. Nyolczadszor mert az egyik bizalmi 
férfiunk nyakszirton orozva történt támadással megse- 
besitteték. 9-szer mivel a svalizsérek ami választóinkat 
verték szét, holott az ellenfél volt a támadó 10-szer mert 
a határidőn túl még letlok volna választóink, de elkéstek. 
11 szer mirt a [szavazásnál nem kapott általános több­
séget: általános többség a törvényelött egygyel több 
mint az ö-szes választók fele. Úgy de 449 nek folo 224 
és '/„ Tallérossy pedig csak 225-öt kapott, és igy csak 
fé'lel többet a szavazatok felénél. Minélfogva a válasz­
tás okvetlenül megsemmisítendő.

Drücsök M ihály, bizalmi férfiú.
Ellenóvás.
Alulírott, mint a Tallérossy párt bizalmi férfia, a 

fentebbi pontokra megteszem ellenóvásomat. 1-ör Min­
den csatában azé a kedvezőtlenebb positio, a kinek 
fejjel van fordítva a lovasság. 2-or a Bürgözdi pártiak 
meg épen foghagymával löltekeztek, a mi bóditó szer.
3-or A példa a mi részünkön volt, a rendetlenség a 
másikon. 4-szer Nem kő volt az, a mivel azt a válasz­
tót meghajitották, hanem sajt, nem is a fejéhez hajítot­
ták, hanem a markába; igaz, hogy betegen fekszik 
tőle, de minek zabáit belőle olyan sokat. 5-ör Ha ha­
lott is szavazott mellettünk, az bizonyítja a végtelen 
lelkesedést. 6-or A harangszó ad hoc meg volt engedve. 
7-er az elnök nem ebédelt csak fa'atozott. 8-or Az egy 
dongó volt. 9-szcr Nem igaz, ők voltak a támadók. 10-er 
hiszen már akkor hazamentek aludni. 11-szer Bürgőzdire 
egy fél lábú ember is szavazott, tehát ott van a fél sza­
vazat. Még is nekünk van igazságunk.

Cserebogár M árton, bizalmi férfiú.

B e q u i e m.
(Szívesen poníifikálva bemutatja: Kálm án d iák.)

Szomorú kötelesség és nehéz állapot: de mortibus 
nil nisi bi-ne mondani. A végtisztességet megadó búcsú­
beszéd elmondása azonban könnyű, midőn a boldogult
X. J. tudós professor úrról van szó, a kinek — tanár­
kodással félszázadig vesződött élete, — mint nyitott 
könyv fekszik előttünk. Kitárva fekszik a könyv, va­
lamint a szent heverd el napokon kinyujtózva eommo- 
tizált a tudós clarissime az Ur szöllöje (t. i. a saját

szöllöje) árkában, borralfolyó boldog arkádiájában. E 
fekvészeti tanulmányok siirü practizálása kézzelfog- 
hatólag bizonyítgatja ő kegyelme viznemisszaságát, 
tehát azt, hogy a csizmájában sem szerette a vizet; 
maga sem csinált titkot abból, hogy a mióta felcsepe­
redett s az őszit tudja, egyszer ivott vizet; ekkor is 
nolle-velle: a midőn a Sajóba cs itt s majd odafult. Az 
öreg ur igazságszeretö volt, a minthogy az Orbán haj­
nala fényesen is hirdetette: in vino veritas. Tanárukat 
tanítványai a saját becsületes nevén soha nem nevez­
ték, úgy nem is ismerték; hanem az iskola falai közt 
maradékról maradékra maradt következő nevek hal­
lattára: „Borvirág, Bácsi, Kutágas, Szálhurka" a há­
tulgomboló ábéczista ir> tudta, kiről van a szó. A tudós 
tanár urból ugyan vékony sugarakban szivárgott a tu­
domány, hanem annál pattogóbban csörtetett a tréfa, 
az élez szikrája. E szikrákból felfogott görög-tüz illu- 
minálja a Roquiemet, és tréfáiban legyen megörökítve 
az áldatlan élet áldott emléke!

Egy forró nyári délután a magyar történelem 
volt tárgya az előadásnak. Mátyás király életéről, s 
viselt dolgairól lett volna a szó, ha a fiú a kit felelni 
állítottak fel, mukkanni is tudott volna; egy okos szó 
nem jött az ajakára, hanem az üstöké annál kemé­
nyebben izzadt; az istenadta lelki szegénységén el­
lágyulva a társak, dicséretesen súgni kezdtek, s azok 
fülbe mondása után dadogta a szegény remegő fiú: 
„Meghalt Mátyás király oda az igazság." — „Hát még 
mi van oda," — rivalt a reszkető lurkóra a tanár; at­
tól ugyan hiába kérdezte; a miért is a fiú fejére isko­
lában termő „baraczkot" koppantva a clarissime, maga 
rukkolt ki, bánatosan robegvén: „a czinkotai iteze — 
gazember!"

Másszor meg az előadás alatt verebet (nyilván 
az újhelyinek valamelyik őse lehetett) eresztettek sza­
badon. A clarissime megfogatván a verebet, malitiosus 
phlegmával zsebre dugta azt, mondván: Jobb ma egy 
veréb, mint holnap egy túzok."— Majd mikor a tubák- 
szin kopott kaput feneketlen zsebét kenyérhajjal rak­
ták tele, a clarissime megörülve a prédának, az egész 
óra alatt kenyérhajat rágcsált; sőt lelkesült előadást 
tartott a kenyérhajevés jótékony hatásáról, s a példa 
követésére buzdította tanítványait, mert: „a kenyér 
hajtól lesz piros az ember arcza." Bizony pedig a cla- 
rissimo fakó ábrázatját, csak az „álkörmös" pirositotta 
volna meg. Hanem annál rikítóbban rózsázott lilába a 
tulipiroshupikék orr, mert hát a felkelő nap is a hogy 
ormait aranyozza meg. No de a borvirág ordoját meg 
is érdemelte; akárhova volt hivatalos, a hol magnum 
áldomásra volt kilátás, mindig ö volt a legpontosabb 
vendég, azt tartván, hogy periculum in mora.

Végül aztán azt a bolond tréfát követte el a tudós 
professor ur, hogy meghalt. Egy szölömagba fűlt meg. 
Mi méltó halál. Dicsöült költőnk kivánta: „Ott haljak 
meg én, a harcz mezején," s a költő harczolva vérzett 
e l ; és a tanár szintén vitézkedésének adta meg az árát. 
Kivánta-e a szölömagos halált a clarissime: majd a más­
világon fogja elmondani, ha csak lehet „quatorkázva!" 
Addig is requiescat in vino! Nyugodjék borban! 1!
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A trónbeszéd különböző benyomásai.
Egy kortes. Egy gavallér képviselő

Igazság! Ezt a fél öt forintost azon Ígérettel kap- Valóban hiányos törvény^! Nincs róla’provideálva,
tam, hogy a másik felet akkor kapom meg, ha győz- hogy a kinek egyszer odaadtam az öt forintot, az el is 
tünk ; már most hova legyek ezzel a félbankóval. jöjjön igazán rám szavazni.

Egy dandy. Egy tudós.

Nagyon jó lesz! Azt kell.behozni, hogy a felső- 
házban csak annak legyen ülése, a ki saját ekvipá- 
zsán jár.

Valóban szükséges, hogy az ész-arisztokráczia 
is bejusson a felsöházba, s minden tudóstársasági tag 
nak szavazata legyen ottan.
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Ludas Matyi szerkesztője.

Aliánf! Ez anyagi rósz alatt az értetik, hogy a 
síemplinek ezután siczcz k i!

Katii Károly.

t >hó ! A/ anyagi rósz annyit tesz, hogy jövőre a 
sajtó vétkes a l ecsukatás mellé böjtöt is kap.

Lónyai Menyhért-! j Egy adózó polgártárs.

Oaudeamus igitur, akkor majd könnyebben dug­
hatom be a kezemet a tisztelt polgártársak fiókjába.

Akkor majd a körmóro koppantunk annak, a ki 
a fiókomba akar nyúlni.
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Egy püspök

Ha én o szerint a múltak tarthatlan hagyományain 
alapult protestáns vastag nyakra rátehetném az uj 
encyclicának megfelelő szent székemet.

Egy protestáns pap.

No már most egyeneson fel vagyunk ez által buz­
dítva, hogy a múltak hagyományain alapuló szent 
széket döntsük fel.

Egy nap a tavaszi zene idényből.
Atélvozto Junius Brutus.

Daczára, hogy magam valamennyi zenoszer közt 
csak az oi'gonahuzáshoz értek, nagyon szeretem a mu­
zsikát. Még a kintornára is tudok lelkesülni. Ha termé­
szeti hajlamomhoz mérték volna nevelésemet.azt hiszem, 
most Liszt Ferencz helyett rólam beszélno a világ.

No de nem hiába irta meg Odi Profanus Vulgó 
ókori persa költő történeti jeles kritikájában: a Ma- 
harebarbaratában Esopusnak ltákosy Jenő czimii dithy- 
gorombja felett, hogy a jóból is rósz a sok. Soha som 
felejtom el 25-ik áprilist, be (illett volna elsőnek,) a 
mikor aztán kielégíthettem zene után sovárgó vágyai­
mat kedvemre, sőt azon és túl jóval.

Korán reggel majd kifordultam az ágyból, akko­
rát dördült felettem valami. Később azután megtudtam, 
hogy az a Gellérthegy, mely ágyuszóval figyelmezteti 
az embereket a szives fölkelésre. Másutt az ágyú szives 
lefekvésre figyelmezteti az omborckot.'No de ez már még 
is kissé erős ouverturo a mai napra C-is (lajthán) 
durrból.

Alig léptem ki az ajtóból, midőn az udvaron a 
Bodri meg a Hector flank-támadást intéztek a Tisza 
ellen és olyan eszeveszett üvöltéseket vittek véghez, 
egymás nyakát barátságosan szorongatván, hogy kutya

hozzá képest minden macskamuzsika. Egészen mint a 
magyar politikában.

Kezdte az én muzikális füleimet kerülgetni a 
guta. Igyekeztem kijutni e harmónia hanggyürüzeté- 
nek perifériájából minél elébb. Sikerült is ebbeli tö­
rekvésem, de nem volt benne köszönet. Egy szüle 
passage-on, melyen okvetlenül keresztül kellett men­
nem, négy árvamegyei választó polgár gyakorolta ma­
gát a favágás nemes művészetében. Az egyik hanyatt 
fektette fűrészét s kozdto annak fogait a fára fogé­
konyabbakká alakítani reszelővei. No a ki még nem hal­
lott fűrészt reszelni, annak nincs fogalma a Hamlet 
atyjának tragikus kimúlásáról, a kit a fülén keresztül 
ütöttek agyon.

Olyan idegrázkodtató, keserves hangokat sikolt 
ilyenkor a szegény kínozott fűrész, melynek territo­
riális integritása ellen a reszelő alkotmányellenes atten- 
tatumot követ el, hogy az ember három élű gyilkokat 
érez a fülébe befuródni, agyában, minden izében, min­
den poczikájában tüzesitett ánglus tűket hemzsegni. 
Oh ez képzelhetetlen zenészeti élvezet. Azt hiszem, 
ilyen instrumentumokkal muzsikálnak a pokolban az 
elkárhozott lelkek lelki örömére.
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Futottam az olasz opera próbára, hogy majd itt 
megenyhülök az eddig szenvedett martyromság után.

| A színházi-próbákat nappal tartják, tehát akkor, mi­
kor a színházban éjszaka van; mert tudni való, hogy 
itt akkor virrad, mikor másutt alkonyodik. Beléptem 
tehát az egyiptomi sötétségbe, csinálván barátságos 

I karambolt karfával, mely egyenesen neki ment a 
gyomromnak. Nem láttam egy kukkot sem. No semmi, 
legalább a szemem is fül lesz, gondolám magamban, 

i Messze tőlem két három mécsvilág gondolkozott, pis- 
I logjon-e, vagy menjen aludni. Közöttük sötét szollem- 
; alakok árnyai lebegtek, melyekről kisült, hogy az az or- 
I chester. Epén akkor stimmelték az instrumentumokat.
! No hiszen meglehet, hogy ha török követ volnék, hát 
I ebben a stimmelésbeu magas fokú lelki iidvet találnék, 

hanem igy ez az a zene, melytől kínomban olyan bű­
neimet is kivallanám, a miket a magyar kormány- 
követett el. Tartott egy kinos félóráig, mig a szerszá­
mokat úgy a bogy rendbehozták. Végre azután egy 
ősz ember egy kis bottal nagyot ütött a kótatartóra s 
elkezdődött az opera. De már a harmadik tactusnál 
azt mondta, hogy nix nutz, da capo. S elkezdték da 
capo vagy háromszor. Hátul a sötétben valaki el­
kezdte a torkát gargarizálni. A mögöttem ülő szellem- 
dus társaság azt jegyezte meg, hogy gyönyörű colora- 
tura. Azután megszólalt egy mély hang, az első tisztes­
séges hang a mit ma hallottam. Pompás bassus. A mö- 

> göttem ülő szellemdus társaság azt mondta rá, hogy az 
a Pozzoni kisasszony szépen énekel. Egy ember vaskos 
bibliával a kezében az előtérbe nyomult és silabizálta 
belőle az áriát. Magas helyeknél az ujjával mutatta 
meg, milyen magasan kellene most énekelni. Charmant 
gyerek, jegyzé meg a szellemdus társaság. Követke­
zett egy magán dal. A szellemdus társaság a felett vi­
tázott, terczett-e vagy quintett ? Végre megegyeztek, 
hogy chorus. Egy szellemdus kisasszony a publikumból 
elkezdett akkompagnyirozni a hátam mögött, én meg 
egyre visszanézegettem, hogy talán valami kenetlen 
ajtót nyitogatnak. A próba roszul ment, a karmester 
pulykaméregbe jött s felfüggesztette az ülést egy fél­
órára, kijelentvén, hogy aztán majd elkezdik újra. De 
már én nem hallgatom végig azt a stimmelést még egy­
szer. Inkább leszek francziskánus.

Kirohantam, már t. i. a mennyire a sötétség en­
gedte. Felültem a lóvasutra, hogy majd én kimegyek a

Laptulajdonos és felelős szerkosztő:
Jókai Mór.

L a k á sa : S táca ió -a teza  80 . szám  r.latt.

zöldbe, ott legfeljobb holmi czinege ezinezog a'fülembe, 
de nem egész zeúokar és talián appendixe.

Hát ott mega vasúti kocsis fut örökké a fülembe. 
Az igaz, hogy nem közvetlenül, hanem egy istentelen 
tülkön keresztül, a mi még rosszabb.

Nagy, pohezen mégis csak kijutottam a városli­
getbe. Tartor,am egyenesen a hatyuszigetnek, a hattyú 
szép is, meg nem is énokel, csak ha haldoklik. Azt a 
bolondot pedig csak nem fogja épen most tenni. ()tt 
gyönyörködtem az úszkáló néma aranyhalakban, az 
úszkáló néma hattyúkban, hát egyszer csak megszólal 
a hátam mögött egy hasadozott verkliből a „Goit er- 
halte.“ No ez a verkli is a saját hangjától repedt meg. 
A recsegő hangokba két három tactus után rögtön 
belevág egy ingatag jellemű klarinét, fújván, hogy 
„Jaj de fáj !“ De fájt is, mondhatom, nekem is, de azt 
hiszem annak is a ki fújta, de talán magának a k ri- 
netnek is. Ez nem elég, hanem egy rozzant hárfa is el­
kezdett erőlködni, lágyan, de hamisan zöngvén húrjain 
a Loreley. Mikor ez a három instrumentum már egy­
másba vegyité különféle nótákból álló elemeit, hát 
még akkor kezdett lemászni valami gesztenye fáról 
egy fél czigány gyerek, hóna alatt hegedűvel. Be sem 
várta, hogy a földre jusson, még a fán rákezdte a pa- 
nyitit, úgy hegedülve ugrott le onnan.

No ez volt azután mulatság. Gott erhalte, jaj be 
hunezut, Loreley, panyiti és még istentudja mi, egy­
szerre valamennyi, alig két három lépésnyire egymás­
tól és tőlem, mind ugyanazon időben az én fülemnek 
irányozza a maga nótáját.

No de ezt már ki nem állom. Háromnegyedrész 
holt valék, mikor egy omnibus beszállított a városba.

De most már megyek haza lefeküdni! Benyúlok 
a zsebembe, valami szivar tekintetéből, hát akkor 
akad kezembe a Liszt coneertre szóló jegy. Quid sum 
miser nunc facturus ? Ezt már csak mégis meg kell 
hallgatni, ki tudja, lesz-e módomban máskor ? De ilyen 
halálra kinzott füllel? Menjek? ne menjek? Megolva­
som a gombomat. A gomb azt mondja menjek. Megyek.

Benyitottam a redoutba, a hol már akkor elkezd­
ték a Dante-symphoniát. Ott állt a zenekar előtt az est 
hőse, Liszt Ferencz, hosszú papi talárban. Paganiniim 
mondták, ha jól tudom, hogy mikor hegedül, valami

ÍR T ' Folytatás a melléklapon.

Pest, 1869. Nyomt az „Athenaeum0 nyomdájában.
(B ará to k  te re  7-ik  szám .)

Rajzolja : Jankó. — Metszi: Pollák.



Biranhaiáfcos küfetttjfl
tor e g y s z e r i  hirdetése 

7 krral sz.íraittatik. 
(Bólyegdij külön 30 kr.)

Melléklap az „Ostökös“-höz. A* „Athenaeum“ hirdetés 
felvételi irodájában 

Pest, bar átok-tere 7. m .

Pest, 1869. 19. szám. Május 8.

Voltam é n  Italiában.
Irta : Csipked)/ Vidor.

Voltam én Italiában „Földfelosztás,“ „Jézus Márja“
Flórencz, Nápoly és Rómában, Ez a „N ap 1 ó“ áriája.
Nemkülönben Ravennában : A mióta e g y e t  fuj ;
A hol vannak jó vénnában, •S mint a csízió mutatja
De hiában! A mibe szerelmes volt abba,
Halottam bár nap nap mellett, Még sokáig nem lesz uj .. .
Áriát a mennyi kellett „Mit akarnak ? Forradalmat.
Bűvös bájost szépen hangzót, A bal mást nem is akarhat,
Vagy olyat a mely úgy hangzott Mint megenni a hazát 1“
Mint ogy félrevert pokol! Ecce jó refrént ez ád.
De ily konczertet. mint nálunk. De azért csodák csodája,
A milyen zajt mi csinálunk. Könnyen hordja el a kánya
Nőm hallottam még sehol. A s z í v  minden keservét;
Föld megfordul régi sarkán. Boldog hon ez, nincsen párja,
< ’sillag hűli le tarkabarkán, A mint megválasztja Árva
Víz le is fel is kanyarog: Követének Gorovét.
De nem úgy mi magyarok !

* ■  ■  Js e  ■ »  * :  * '  m  a-: h  .

Egy (tarai pikáns világtórióm t!
\  10 c tik  <*re é ti k iad á s  után fo rd ítva , m ost je le n t  m eg m agyaru l cs 
kapható  SIÜLLER GYULA könyvk iadó -h iva ta lában  P esten  , ma 

g y á r u tcza  5 dlk szám  az u d v a rb an  :

v-.4

w >% r  v *

i s t a

A  szép

spanyol Izabella
a boudoirban és" függönyök  

mögött.
P i k á n s  v i l á g t ö r t é n e t i  r é s z l e t .

INDISCRET LOUIS,
volt komornyik, 

és
D O N N A  E S T E F A N A ,

volt kom orna,
e r e d e t i  j e g y z e t e i  u tán  fordítva.

Lőszőr szoknyák
írt 5.50 7 

Lóször-szóvet

A ra e llegorikus b o ríték b an  8 0  k r.
J e le n  m iiben  a déli ég ö v  hevétő l rag y ag ó , je llem ző  ecsete lés 

1 fe s tv e  á ll  e lő ttü n k  az  a n y ja  K risz tin a  k irá ly n é  á lta l  e lk én y e z te te tt 
.goncz  és p a jk o s  k irá ly i gye rm ek  Izabella, kérőbb  m int szerelem  
'án  epedő kecses le á n y t és n ő t lá tjuk  ő t, a  k i szeszélyeiben  nem 

e r h a tá r t ,  végü l lá tjn k  m in t veri m agát tö k é le tesen  kegyencze inek  karja i 
zé és hazájábó l m eneküln i k é n y te len itte tv én  m int éri el Őt vég- 
te és bélyegzi m eg a  v ilág  s a  hé rle lhe tlcn  közvélem ény.

— 10 — 12 írtig* 
rőté 70—90 1.20 

krig.

Tournure
írt 1.50, 2.50, 4 —5 írtig. 

F e h é r  M o l l  r u h á k .
írt. 12.— 14. —16.—20 írtig.

T Ü R S C H F.-nél
Pesten, váci-utca 19. sz.

Ugyanott kapható
Mindenkinek fontos uj felfedezett titok,

Miiként lehe t =  te ts z é s  s z e r in t  == 
fiat v agy  leányt, szelletudus éa s*ép 
crvftrmeket netnseui D r. M IL L Ő T

Bevezetéssel

isTy f, A ' ?V*« '

Legérdekesebb újdonság.
Éppen mórit, jelen tek  meg és kaphatók az

Athenaeum“ kiad ó - hivatalában
(Pesten, Ba.átoktero 7. sz.) 

és általa Magyarországon minden könyvkereske­
désben.

Ifj. DUMAS: Clemenceau története.
Má s o d i k  k i a d á s  ma g y a r b a n .  
iA Dumas név, már az ifjabbé is, eléggé 
ismeretes a magyar olvasó közönség előtt, 
s jelen regényének ajánlására csak any- 
nyit jegyzőnk meg: hogy franczia nyel- 
|ven rövid 1 hónapi idő alatt 7 kiadást 
ért meg. Eseményei szintén a mainapi 
[párisi előkelőbb és művészi [körökben

w .



H ogy a tévutravezetésre számított hasonló czéjjegyzések ne tekintessenek az enySjmnek, tisztelettel 
kérem a pontos czimezést: A. Friedmarin. Wien, Praterstrasse Nr. 26 .

> T. ez. vevőimtől m inden nem alkalm as tárgyat vagy visszaveszek, vagy mással Islcsérólem, 
je léü l a  legszigorúbb aolid itásnak.

Gyakorlati találmányok.
Óvás. Az általam  

k eresk e­
désbe hozott P o m p a d u r  
P a a t a ,  m ely rövid idő 
a la tt k itűnősége m iatt ál- 

Jtalános elism erésre talált, 
í e g y  idő ó ta több ezég á l­
l t a i  ham isitta tik , szolgál­
j o n  ez okból tudom ásul a 
*t. rz . közönségnek, hogy

_______  az  egyedül valódi eredeti
arczkenöcs c su p á n a z  a ló lirt ra k tá rb a n  kapható 
valódi m inőségben. 11 kenőcs alkalm as m inden­
nem ű arezkütegek , bö ra tkák , szepUik és m áj- 
foltok stb. gyors eltávolítására, különösen a  bőr 
fe lfrisitésére , szépítésére és m eg ú jítására . Egy 
tégely  á ra  1 fr t 50 k r.

M in d e n  l o k e t s  'g o a  ! Ki hitt* 
volna ez e lő tt, hogy még oly talál 

inanyt is tehessenek , m elylyel a szem et megki 
m éljék  a  ez érn á n ak  tűbe húzásánál. Egy egy­
szerű , Igen elm és eszköz á lta l s ik e rü lt az, hogy 
egy gyönge szem, m ég  alk o n y a ik o r is. a  legvé­
konyabb tűbe m inden  m egerőltetés né lkül b e ­
húzhassa a  ezérnát, s  e  gépecske, használati 
U tasítással együtt csak  25 k r.

N i n c s  t ö b b é  f o g - f á j á s  M inden 
W ^ F  fogfájás, m ely csuz vagy m eghiités 
á ltal szárm azott, egy p illanat a la tt ineggyógyii- 
ta tik  a  legújabb b erlin i fogcseppek által. A jó t ­
állás a n n y ira  biztos, hogy nem  használás eseté­
ben a  pénz v isszaadatik . Egy üveg  á ra  h asz n á­
lati u tasítással 80 k r.

P o ll i ir a  :ó p a z t a .  Megbecsülhc- 
te tlen  báziseer, m elylyel m indenki 

a  legnagyobb könnyűséggel s m inden  fáradsá.- 
né lkül a  legszebbre pofitirozhatja elavu lt és 
homályt>sodott bá to ra it stb. Egy sk atu ly a  ára, 
m ely elég egy egész bu to r-ga rn itu rára , h aszn á­
lati utasítással, 80 kr.

E z ü s t  f é n y e s í t ő  prolyó, kitűnő 
szer m inden m egbom ályosult érez 

tárgy  n jjá  és fényessé tételére, a ran y - és ezüst 
m űveseknek  nélkülözhettem  1 d arab  á r a  5 k r.

V a l a m e n n y i  ó r a  re g n á l a t o r a  a 
regulá it napóra, cóm passal, m inden­

k in ek  a  legjobban a ján lható , m ert e  b izonyára 
pontos órával m inden mc ch&nicus ó rá t m egiga­
z ítha tunk . 1 darab  ára finom an fényesítve 
25 k ra jezár.

I l o s d ó  p o r .  E por alkalm azásánál 
m egtakarítunk  I d ő t .  m u n k á t  és

p é n z  . e m ellett & legnagyobb előny még az, 
hogy a  ruha  -okka l jo b b an  k im éltetik , m int kö­
zönséges készületnél. 1  fontos csom ag á ra  22 kr.

A m erikai paientirozoU  b i z t o s i t  
z  T ,  kitűnő sze rkezetű , és m inden 

betörés ellen biztos, i  d arab  kisebb  rendű  ára  
30. 40. 50 k r.. 1 dara!) nasrynhh rendű 70, 90 kr, 
egész 1 írtig . 1 nagyobb, a ó í kulcsosai 1 frt, 
3 darab  utazó  tá sk á ra  való 25, 40, 50 k ra je zá r 

G y ak o rla tiak  a n a d r á g - v é d ő k ,  
S ^ ^ F  m elyek a  nad rágo t rósz idő járásban  
az  elpiszkolástól véd ik , l p á r  á ra  15 k r.

Angol c i l ő k  a legjobb aczéifcól ; 
l szabó olló, a legfinomabb, 25, 3 5 , 

45 k r, 1 slingölö olló, a  legfinom abb, 20, 30 k r, 
1  olló lánc:' !0  kr.

Magy előnyt n y ú jtan ak  a legújabb 
g é p i r c n o k ,  rnegklm élte tünk  az 

unalm as hegyezéstől, s biztoaak lehe tünk  az 
ón hegyének  eltörése m iatt. 1 db. fába foglal­
va 10 k r. Csontba foglalva 15 k r. Tollta rtóval 
és késsel :*0 k r. 1 m egtöltött tok. m ely 1 hó­
n a p ra  elegendő 10  k r. 1 d arab  egyetem es ra- 
dirgum m i ón és czink szám ára 5 k r.

A  g y a k o r l a t i  h í  z i f e r t ö ,  m e g -  
b e c a ü l h e t e t l e n  a  v . ü é k n e k .  

k ü l ö n ö s e n  a  d i v a t á r u s n e k n o l r .  T ag a d - 
h atlan . hogy ez a j vegyóazi összetétel á lta l m in ­
den  h áz tartásn a k  rend  k ívü li haszon n y u jta tik , 
nem csak hogy ez á lta l pénz ta k a ritta tik  meg, 
hanem  m ég azon  k e llé tte - helyzetbe is j u ­
tu n k , hogy m inden t sa já t Íz lésünk sze rin t és

s  tszcs sze rin ti időben m egfesthetünk . Nem 
vagyunk k itéve a  festő  ö n k ényének , k i te t­
szése sze rin t bán  el v e lü n k . E  fes ték ek  úgy
vannak készítve , hogy velők  tetszés sze rin t 
m inden  á rn y ék la to t fe s the tünk , úgy hogy eg}* 
festékkel a  legvilágosabból a  legsötétebbet fest­
hetjük . A használat igen  kö n n y ű , és m inden 
üveghez k im erítő  h asz n ála ti u tas ítás  van csa­
tolva. Eg}* üveg an n y i anyago t ta rta lm a z, hogy 
azzal 50 röfnyi széles sza lagot m egfesthetünk , 
s á ra  c s a l t  80 k r. A  következő  sz ínek  k a p ­
hatók  : z ö l d ,  u j - v ö r ö s ,  r ó z s a s z í n ,  s ö t é t -  
v ö r ö s ,  v i o l a s z l .,  k i k ,  k a n a r i s á r g a .  
n a r a n c s s á r g a ,  b a r n a ,  u j - á r g a .  f o k e t e .  
A festékek  valód iságáért kezeskedünk .

K itűnő  f é n y m á z .  kan tse lm kkal 
_  vegyítve, hogy a  b ő rt ta rtó ssá  tegye. 

Egy sk a tu lya á r  i (1 font) 30 kr.
L e g ú j a b b  L i g r c D  e  s s e b t ü z -  
s z e r s z á m ,  a leggyakorlatibb a 

m aga nem ében, nem  d ohányzóknak  is a já n ­
latos, közönséges tüzsze rszám  kellem es ki* 
form ájában  egy lám pával egyesítve, m ely n e ­
h án y  órai égüanvagot felvesz, úgy hogy g y ak ­
ra n  előjövő a lk a lm a k n á l h am ar világot gyú jt­
hatunk . A csekély á r  gyors te rje sz tés re  vau 
szám ítva. E gy db á ra  50 k r.

P e r z s i á i  h a j n ö v e s z t ő  s z e r ,  roi- 
á ltal szü rk e  h a ja k  rögtön teisaés 

sze rin t b a rn á ra  vagy fek etére  festhetek , és 
egyszersm ind a  term észetes fr isse iég et v ij*sa- 
nv erík . N övényekből kész ítte tik  s tökéletesen  
árta lm atlan . Eg}- csom ag használa ti utas lássál 
2 frt.

i
L e g ú j a b b  r o z c á a p c r ,  jó tá llá s­
sal. M inden rozsdafoltok eltávoli- 

ta>ara vászonból, selyem ből s m ás kelm ékből, 
úgyszin tén  aczél- és vastárgyakbó l. Egy cso­
m ag á ra  35 k r .

M i n d e n  l á t h a t ó  l e s z  a  l e g ­
ú j a b b  z s e b x n lc r o s c o p  o k k a l .

D a rab ja  40, 60 és 80 kr.
A n g o l  b ö r f é n y m & z ,  m ely á lu l

_____  m indennem ű b ő r hajlékonyságo t 8
a legszebb tü k ö rfé n y t k a p ja . E gy k is  üveg  á ra  

k r, n a gy 45 kr.
F o l y é k o n y  o n y v .  M inden ház­
ta r tá sb a n  nélk ü lö zh e tlen , m iá lta l a 

különféle, a  h áz tartásban  előjövő ap róbb  hibá­
k a t m agunk  ig az ítha tunk . E z en y v  évekig  
eltartha tó  és hidegen  a lka lm azható . E gy üveg 
á ra  25 kr.

A  l á b a k a t  n e d v e s s é g t ő l  
m e g ó v n i ,  m in d en k in ek  aján la tos, 

m e rt ez az egészségre n ézv e  szükséges. A 
M etzger-féle k itűnő  börkéazitésm ód álta l, m ely 
a  b ő rt puhává és á th a tla n n á  teszi, n gv  hogy 
hosszabb já rk á lá s  u tá n  is a  nedvességben  a 
nedv  behatása nem  érezh e tő , a  czé lnak  leg ­
nagyobb m értékben  elég té te tik . E g y  üveg  á r a  
60 k r.

E g y e t e m e s  t l a z t i t ó - p o r ,  m ely­
ly e l m in d en  é rcze t, a ran y , ezüst, 

bronz, packfong, aczé l é s  re ze t stb. tisz tá ra  
fényesíthe tünk . E gy sk a tu ly a  á r a  20 k r.

P á r i a !  e g y e t e m e s  r a g a . -  
_ _ nem csak az  üv eg e t, poroséban:
követ, ta jtéko t, fá t stb . leggyorsabban  a k k é n t 
m egragasztan i, hogy az  elv á lh a tla n  l a t  v e i:. 
hanem  különfélék  eg y esíté sére  is, p é tié ü l  : 
fá t érczczel, üveget po rezellánna l, stb. úgy 
hogy egy tes tté  v á ljék . E g y  csom ag esen , 
m inden  háznál nélkü lözhe tlen  szerből csak  10 
kr. U g y a n e z e n  r a g a s z ,  fo lyékony á llap o t­
ban . igen k iadó, egy üveg  á r a  80 k r.

V i l l a n y o s  f o g k e f é k ,  m elyekkel
__  _ m inden  fogkenöcs vagy  egyéb
gyógyszer n é lk ü l (egyedül tiszU  vízzel) a  fo­
g ak a t t i s z t á n ,  f e h é r e n ,  a z a g t a l a n u l  és 
é p s é g b e n  ta rth a tn i. A  nagy  forgalom  elé rése  
végett, egy  darab  á ra  csak  60 k r r a  téte te tt.

L e v é l p e o s é t  -  b é l y e g e k ,  m e­
ly ek  kényelm ességük , olcsóságaik es 

biztos ra g acsu k  m iatt az o styák  és  p ecsétv i­
asz fölött előnynyel b írn a k , legfinom abb m inő­

ségben, te tszésszerin ti czéggel, ca im erre l, név- 
vol vagy  m onogram m al 500 d rb  1.80, 1000 drb  
2 frt.

S z a b á l y  z ó t o l i a k ,  m in d en  kéz- 
y / F F  hez és p ap írh o z  lg az ith a tó k , úgy 
hogy ugyanazon  to lla l a  legfinom abb és leg ­
vastagabb vonásoka t lehet véghezv inn i. 12  db. 
24 k r.

V a l ó d i  a n g o l  t o l l k e e e k ,  1 db.
i d S c *  2 késse l 20, 30, 40 k r . 3 késse l 50. 
fiO k r, legfinom abb 3 késse l 60, 70, 90 k f. 1 ft.

|  4  késse l 80 k r , 1.20 k r.
L e g u j  a b b  a n g o l  d u g ó h ú z ó  

| g é p .  M inden v e s ié ly  és m egerő l­
tetés n é lk ü l, pé ldátlan  könnyűséggel b o n th a t­
ju k  fel ezzel a  legerősebben  bedugaszolt üveget 

I is. E  czélszerfi eszköz d a ra b ja  1 ft.
h e g f e l s 6 b b  h i l y r Ó !  s z a b a d é  

Í iíP B F  k o z o t t  m é r e g ,  e g e r e k ,  p a t ­
k á n y o k ,  h ö r c s ö g ö k  «  T U k a n d o k o i t  k i ­
i r t á s á r a .  A z e ladás  jő  tállá* m elle tt tö rtén ik . 
1 n ag y  p léhszelenczc á r a  1 forint. 
aE n g É S f^  L e g j o b b  a  h a j  I d e  á l l a p  t -  

b á n  t a r t á s á r a  ■ az  ő s z  v a g y  
v  . t a g o s  h a j  a z a t  s  t ő i r e  f e s t é s é r e  r  
d i ó - o l a j .  M inden m ás vegyészt k ész ü lé k ek  á r ­
ta lm asak . Van szerencséül a n ag y érd em ű  kő 
sőnséggel tu d a tn i, hogy ham isitlan  friss, két 
szeresen  finom ított A l é o l a jb ó l  ra k tá ra m  vau. 
Egy k is  ü veg á r a  25 k r, nagyobb 4 5 kr.

f lh y ó k e r e a  s z e r  a  t y ú k s z e m e !  
legfeljebb 8 n ap  a la tt  nyoiiia talanul 

k iirta n i. E zen  ú jo n n an  feltalált sze r felülm úl 
m inden  addigit, és ez é rt jótálló* m elle tt a d a ­
tik  el Egy skn tu lva  á ra  használa ti uta«itá*sal 
40 k r

O s  k i r .  s z a b  p e c s é t s z i 'p p a n ,  
F ^ F  m ely bárm i n é v e n  n evezendő  p e ­
csétet m inden  kelm éből k i f v M  n é lk ü l n éhány  
p illan at a la tt  e ltávolít. Hzen u j kész ítm ény 
•látására nézve felülm úl m inden  eddigi hason­
ló gyárttn áu v t, m in thogy a legkényesebb  sz in t 
is sér te tlen ü l hagyja , es azonnal m egszáradva. 
«zag n élkü l m arad . A kesz tyűk  tisz títá sá ra  i* 
különösen a ján lha tó . Egy üveg  á ra  használa ti 
u tasítással 40 kr.

V a l ó d i  á t l á t s z ó  G l y c e r i n -
s z a p p a c o k  a  legfinom abb i lla t­

ta l. E g y  közép nagyságú d rb  á ra  15, 20 k r, 
nagy  25 k r. 1 tég e ly  v a l ó d i  ló t& r a jz & lr  
h a j p o m á d e  S0 k r . ' i  d rb  v a l ó d i  l ó t a r a j -  
ü x a t e u r  30 k r. fo lyékony  g l y c e r i n  s z a p ­
p a n  1 üveg  25 k r, g l y c é r i n  ó v ó m é  a test 
tisz tán ta r tá sá ra , 1 üveg  45 k r .,  ugyazin te m in ­
d en  egyéb bel- és külföldi i l l a t -  é s  t o l l e t -  
s z o r e k  nagy  válasz tékban .
W F K *  A  k i t ű n ő  s z o b a p a l l ó  f é n y e -  
F ^ F  s i t ó  r a s t a  (m ézgával), m ely a 
legszebb fé n y t kölcsönzi, * ta rtó sság ra  nézve 
m inden  eddigi egyebet fölülm úl. Egy sk atu ly a  
ár-', m ely elegendő egy szobára  1 ft.

S z a g t a l a n  , v i z á t h a t l a n  4g*y- 
__ b e t é t e l e k e k  , m eggátláaára az
gynem üek  á tá zásá n ak . G y erm ek ek n é l, b e ­

tegeknél vagy  g y ennekágyasok tiá l használható . 
1 .Iáiu l, á ra  y0 k r. I. 1. 7ü kr.

L e j f k l p r ó b á  t a b b  s z e r  a  s v á .b -  
j F ^ F  b o g a r a k  g y ö k e r e s  k i i r t á s á r a .  
Egy sk a tu ly a  a ra  25 kr. E gészen  friss f é r e g :  
p e r ,  m«ly m inden a lk a lm atlan  férget k iirt. 
1. üv. á r a  20 k r, nagy  35 k r. V alódi H a r t -  
m & n n - f é le  p o l o s k a  I r t ó s z e r .  E  sze r h asz ­
n á la tin á l  nem csak a féreg  lesz tökéletesen  
és Örökre k iirtv a , hanem  a  további fé»zkeléa 
is egészen m eggáto ltatik , m iért is  c sze r az 
egyedüli jó s ig u  e nem ben, j  Uv. á r a  30 k r . 
W / t S F  V é d s z e r  a  l o p á s  e l l e n ,  az  &n- 

goi jeg rz ö -ten ta , m ely  haszn ála t 
u tá n  a  ruhánem üekbö l többé ki nem  m egy, 
s fris színét m indig m eg tartja . Ez b izo n y ára  
m inden  h áz tartásb a n  a ján lha tó . Eg}* üveg  á ra  
csak  20 k r.

L e g j o b b  b o r o t v a k é s - p a s t a .
__  E z  á lta l a  horo tvaköszörü lés s z ü k ­
ség telen  lesz. E gy sk atu ly a  á r a  25 k r.

Ó V Á S  M iutan a  n9Vezett tá rg y a k  ham isitta tnak  is, figyelm eztetek m indenk it, hogy az ek  c s u p á n  az  aló lirt ra k tá rb a n  kap h a tó k  v a l ó d i
v r  t ■ minőségben.

Á ij e g ^ z é k e k  a  ra k tá rb a n  levő m inden  ti(g y a k rő l ingyen  ad a tn ak .
EgT7 .M r.m m d  figy .lm ezt.M m  »  nagyérdem ű v idék i lakékM  liőm B ki o .n í ly o m r l .  e j  u  ogyetlen  ilynem ű B rleű  m elyben  agy > legk l.ebb , 

v a la m in t a  legnagyobb b an n e ly  n em e m egb liaa gyoraan es ö lesén e ítn té z te ü k , en n é lfo g tk  a j in l ja  m kgát sa ím o s m eg b la la o k ra :

FRIEDMANN A. első ausztriai bizományi üzlete Bécsben, Praterstrasse Nr. 26.


